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Szöveg: Eliza R. Snow, 1804–1887
Zene: James McGranahan, 1840–1907

Rómabeliek 8:16–17
Cselekedetek 17:28–29 (22–31)
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Aki szívünk megérinti

Szöveg: Karen Lynn Davidson, sz. 1943. © IRI, 1985
Zene: A. Laurence Lyon, 1934–2006. © IRI, 1985

Átérezve = 80–96q[

[ ]

]
183

Példabeszédek 17:17; 4:18
Tan és a szövetségek 42:45–46


